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Przemysł Industry

1.	 Informacje w zakresie przemysłu dotyczą 
podmiotów gospodarczych zaliczonych zgodnie 
z Polską Klasyfikacją Działalności – PKD 2007, do 
sekcji: „Górnictwo i wydobywanie”, „Przetwórstwo 
przemysłowe”, „Wytwarzanie i zaopatrywanie 
w energię elektryczną, gaz, parę wodną, gorącą 
wodę i powietrze do układów klimatyzacyjnych” 
oraz „Dostawa wody; gospodarowanie ściekami 
i odpadami oraz działalność związana z rekulty-
wacją”.

1.	 Information within the scope of industry 
concerns economic entities included, in accord-
ance with NACE rev. 2, in the sections: “Mining 
and quarrying”, “Manufacturing”, “Electricity, gas, 
steam and air conditioning supply” as well as “Wa-
ter supply; sewerage, waste management and re-
mediation activities”.

2.	 Dane opracowano metodą przedsiębiorstw.
Definicję metody przedsiębiorstw podano w uwa-
gach ogólnych do Rocznika, ust. 5 na str. 19.

2.	 Data were compiled using the enterprise 
method. The definition of the enterprise method 
is presented in the general notes to the Yearbook, 
item 5 on page 19.

3.	 Produkcja sprzedana dotyczy całokształtu 
działalności podmiotu gospodarczego, tj. zarówno 
działalności przemysłowej, jak i nieprzemysłowej.

3.	 Sold production concerns the total activity 
of an economic entity, i.e., both industrial and non-
industrial production. 

Produkcja sprzedana przemysłu obejmuje war- 
tość sprzedanych wyrobów gotowych, półfabry-
katów i części własnej produkcji, wartość robót 
i usług świadczonych odpłatnie, tj. zarówno prze- 
mysłowych, jak i nieprzemysłowych, zryczałto- 
waną odpłatność agenta w przypadku zawarcia 
umowy na warunkach zlecenia lub pełne przychody 
agenta w przypadku zawarcia umowy agencyjnej, 
wartość produktów w formie rozliczeń w naturze 
oraz produkty przeznaczone na powiększenie war-
tości własnych środków trwałych.

Sold production of industry includes the value 
of finished products sold, semi-finished products 
and parts of own production, the value of paid 
work and services rendered, i.e. both industrial 
and non-industrial, flat agent’s fee in the case of 
concluding an agreement on commission terms 
and full agent’s fee in the case of concluding an 
agency agreement, the value of products in the 
form of settlements in kind as well as products 
designated for increasing the value of own fixed 
assets.

Produkcję sprzedaną przemysłu prezentuje się 
w cenach bazowych. Definicję ceny bazowej po-
dano w uwagach ogólnych do Rocznika, ust. 7 na 
str. 19.

Sold production of industry is presented in ba-
sic prices. The definition of basic price is given in 
the general notes to the Yearbook, item 7 on page 
19.

4.	 W danych dotyczących produkcji uwzglę-
dniono wartość pracy nakładczej.

4.	 Data concerning production include the 
value of outwork.

5.	 Dane o przeciętnym zatrudnieniu i prze- 
ciętnych miesięcznych wynagrodzeniach  brutto 
dotyczą pracowników najemnych, tj. osób zatrud-
nionych na podstawie stosunku pracy (umowa 
o pracę, powołanie, mianowanie, wybór lub sto- 
sunek służbowy) i obejmują pracowników pełno- 
zatrudnionych oraz niepełnozatrudnionych – na te-
renie kraju – w przeliczeniu na pełnozatrudnionych.

5.	 Data regarding average employment and 
average monthly gross wages and salaries con-
cern hired employees, i.e. persons employed on 
the basis of a work agreement (labour contract, 
appointment, promotion, selection or service rela-
tion) and include full-time and part-time paid em-
ployees, within the country, calculated as full-time 
employment.

Budownictwo Construction

1.	 Informacje w dziale dotyczą działalności 
podmiotów gospodarczych zaliczonych zgodnie 
z Polską Klasyfikacją Działalności (PKD 2007) do 
sekcji „Budownictwo”.

1.	 Information in the chapter concerns activ-
ity of economic entities included, in accordance 
with NACE rev. 2, in the section “Construction”.

2.	 Dane opracowano metodą przedsiębiorstw. 
Definicję metody przedsiębiorstw podano w uwa-
gach ogólnych do Rocznika ust. 5 na str. 22.

2.	 Data were compiled using the enterprise 
method. The definition of the enterprise method 
is presented in the general notes to the Yearbook, 
item 5 on page 22.

3.	 Produkcja budowlano-montażowa do-
tyczy działalności zrealizowanej na terenie kraju 
i obejmuje roboty budowlane o charakterze in-
westycyjnym, remontowym i konserwacyjnym 
oraz budownictwo tymczasowe na placach budów 
— wykonane siłami własnymi systemem zlecenio-
wym (tj. na rzecz obcych zleceniodawców) przez 
podmioty budowlane.

3.	 Construction and assembly production 
concerns activity realized domestically and in-
cludes construction works with an investment, 
restoration and maintenance character as well as 
temporary construction on construction sites re-
alized by construction entities with their own re-
sources on the basis of the contract system (i.e. for 
outside clients).
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4.	 Podziału produkcji budowlano-montażowej 
według rodzajów obiektów budowlanych oraz 
podziału budynków oddanych do użytku według 
rodzajów budynków dokonano na podstawie Pol-
skiej Klasyfikacji Obiektów Budowlanych (PKOB).

4.	 The division of construction and assembly 
production by type of construction as well as the 
division of buildings completed by type of build-
ings was made on the basis of the Polish Classifica-
tion of Types of Construction (PKOB). 

5.	 Informacje o budynkach oddanych do 
użytkowania (przez wszystkich inwestorów):

5.	 Information on buildings completed (by all 
investors):

—— w zakresie liczby budynków obejmują tylko 
budynki nowo wybudowane,

—— within the scope of the number of buildings 
includes only newly built buildings,

—— w zakresie kubatury budynków obejmują bu- 
dynki nowo wybudowane i rozbudowane (tylko 
w części dotyczącej rozbudowy).

—— within the scope of the cubic volume of build-
ings includes newly built and expanded build-
ings (only concerning the expanded part).

6.	 Dane o przeciętnym zatrudnieniu i prze- 
ciętnych miesięcznych wynagrodzeniach  brutto 
dotyczą pracowników najemnych, tj. osób zatrud-
nionych na podstawie stosunku pracy (umowa 
o pracę, powołanie, mianowanie, wybór lub sto- 
sunek służbowy) i obejmują pracowników pełno- 
zatrudnionych oraz niepełnozatrudnionych – na 
terenie kraju – w przeliczeniu na pełnozatru-
dnionych.

6.	 Data regarding average employment and 
average monthly gross wages and salaries con-
cern hired employees, i.e. persons employed on 
the basis of a work agreement (labour contract, 
appointment, promotion, selection or service rela-
tion) and include full-time and part-time paid em-
ployees, within the country, calculated as full-time 
employment.
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TABL. 1 /146/.	 PRODUKCJA SPRZEDANA PRZEMYSŁU a (ceny bieżące)
SOLD PRODUCTION OF INDUSTRY a (current prices)

WYSZCZEGÓLNIENIE
SPECIFICATION

2010 2015 2017 2018 2019

w mln zł
in million PLN

w odset-
kach

in percent

2018 = 
= 100
(ceny 
stałe)

(constant 
prices)

O G Ó Ł E M���������������������������������������������� 4621,9 7901,2 5971,8 6043,2 6843,6 100,0 111,2
T O T A L

sektor publiczny���������������������������������� 385,8 . 367,5 416,6 525,4 . .
public sector

sektor prywatny���������������������������������� 4236,1 . 5604,2 56265 6318,2 . .
private sector

Przetwórstwo przemysłowe �������������� 4092,8 7187,0 5315,6 5316,0 6028,8 88,1 111,3
Manufacturing

Produkcja artykułów spożywczych 2206,3 972,3 1175,6 1246,6 1410,2 20,6 111,1
Manufacture of food products

Produkcja wyrobów tekstylnych �������� 17,0 17,8 33,9 52,7 58,2 0,9 105,0
Manufacture of textiles

Produkcja odzieży���������������������������������� 47,8 42,2 55,2 55,0 68,8 1,0 124,5
Manufacture of wearing apparel

Produkcja wyrobów  z drewna, 
korka, słomy i wikliny ∆ ���������������������� 51,9 72,0 111,0 107,9 109,4 1,6 103,6

Manufacture of products of wood, 
cork, straw and wicker ∆

Poligrafia i reprodukcja zapisanych 
nośników informacji �������������������������� 30,2 64,9 91,4 127,3 152,0 2,2 119,6

Printing and reproduction

Produkcja chemikaliów i wyrobów 
chemicznych���������������������������������������� . 179,7 207,0 231,2 179,6 2,6 76,8

Manufacture of chemicals and chemi-
cal products

Produkcja wyrobów z gumy i two-
rzyw sztucznych���������������������������������� 112,8 87,0 107,2 117,1 129,6 1,9 108,7

Manufacture of rubber and plastic 
products

Produkcja wyrobów z pozostałych 
mineralnych surowców niemeta-
licznych�������������������������������������������������� 265,2 341,8 293,3 355,4 379,7 5,5 101,9

Manufacture of other non-metallic 
mineral products

Produkcja wyrobów z metali ∆ ������������ 249,6 659,6 946,3 841,3 777,5 11,4 92,5
Manufacture of metal products ∆

Produkcja komputerów, wyrobów 
elektronicznych i optycznych������������ 60,2 104,0 103,3 144,3 186,9 2,7 132,1

Manufacture of computer, electronic 
and optical products

Produkcja urządzeń elektrycznych������ 45,6 198,9 255,9 275,7 278,1 4,1 99,5
Manufacture of electrical equipment
a  Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób.
a  Data concern economic entities employing more than 9 persons.
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TABL. 1 /146/.	 PRODUKCJA SPRZEDANA PRZEMYSŁU a (ceny bieżące)
SOLD PRODUCTION OF INDUSTRY a (current prices)

WYSZCZEGÓLNIENIE
SPECIFICATION

2010 2015 2017 2018 2019

w mln zł
in million PLN

w odset-
kach

in percent

2018 = 
= 100
(ceny 
stałe)

(constant 
prices)

Produkcja maszyn i urządzeń ∆������������ 45,6 184,7 215,0 188,5 164,8 2,4 88,2
Manufacture of machinery and equip-

ment n.e.c.

Produkcja pozostałego sprzętu 
transportowego ���������������������������������� 133,4 127,6 157,2 138,1 236,2 3,5 163,1

Manufacture of other transport 
equipment

Produkcja mebli�������������������������������������� 30,9 25,2 33,2 20,5 19,1 0,3 92,8
Manufacture of furniture

Pozostała produkcja wyrobów������������ 12,7 39,6 60,3 . . 6,1 115,0
Other manufacturing

Naprawa, konserwacja i instalowa-
nie maszyn i urządzeń������������������������ 624,5 . 1403,5 992,1 1399,9 20,5 137,2

Repair and installation 
of machinery and equipment

Dostawa  wody; gospodarowanie 
ściekami i odpadami; rekultywacja ∆ 316,9 . 389,8 446,4 539,7 7,9 119,9

Water supply; sewerage; waste mana- 
gement and remediation activities

a  Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób.
a  Data concern economic entities employing more than 9 persons.

TABL. 2 /147/.	 PRODUKCJA SPRZEDANA PRZEMYSŁU WEDŁUG LICZBY 
ZATRUDNIONYCH W PODMIOTACH GOSPODARCZYCH 
W PRZEMYŚLE a (ceny bieżące)
SOLD  PRODUCTION  OF  INDUSTRY BY NUMBER OF PAID 
EMPLOYEES IN ECONOMIC ENTITIES IN INDUSTRY a  (current prices)

WYSZCZEGÓLNIENIE

2010 2015 2017 2018 2019

SPECIFICATIONw mln zł
in million PLN

O G Ó Ł E M. . . . . . . . . . . . . . . 4621,9 7901,2 5971,8 6043,2 6843,6 T O T A L

podmioty o liczbie zatrudnionych:
entities with following number 

of paid employees:

49 osób i mniej.. . . . . . . . . . . 803,2 1682,4 1343,3 1357,9 1471,8 49 persons and less

50 –249.. . . . . . . . . . . . . . . . 1423,5 5047,9 2232,3 2633,4 3521,0 50–249

250–499.. . . . . . . . . . . . . . . 224,5 257,4 1718,9 1611,2 1357,7 250–499

500 i więcej. . . . . . . . . . . . . . 2170,7 913,5 677,3 440,6 493,0 500 and more

a  Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób.
a  Data concern economics entities employing more than 9 persons.

(cont.)
(dok.)
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AVERAGE PAID EMPLOYMENT IN INDUSTRY a

WYSZCZEGÓLNIENIE
SPECIFICATION 2010 2015 2017 2018 2019

O G Ó Ł E M������������������������������������������������������������������������������������������� 13914 13112 14694 14859 15256
T O T A L

sektor publiczny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       2066 1310 1441 1529 1701
public sector
sektor prywatny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       11848 11801 13252 13331 13555
private sector

Górnictwo i wydobywanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                . 235 . 226 218
Mining and quarrying
Przetwórstwo przemysłowe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              12176 11325 12932 12995 13338
Manufacturing

w tym:
of which:

Produkcja artykułów spożywczych  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         3638 1718 1564 1446 1403
Manufacture of food products
Produkcja wyrobów tekstylnych  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           164 166 188 265 270
Manufacture of textiles
Produkcja odzieży . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        965 570 563 524 586
Manufacture of wearing apparel
Produkcja wyrobów z drewna, korka, słomy i wikliny Δ . . . . . . . .        353 301 440 428 369
Manufacture of products of wood, cork, straw and wicker Δ

Produkcja papieru i wyrobów z papieru . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     32 . 61 50 57
Manufacture of paper and paper products
Poligrafia i reprodukcja zapisanych nośników informacji . . . . . .      118 183 275 383 469
Printing and reproduction of recorded media
Produkcja chemikaliów i wyrobów chemicznych . . . . . . . . . . . . .             287 363 513 499 486
Manufacture of chemicals and chemical products
Produkcja wyrobów z gumy i tworzyw sztucznych . . . . . . . . . . . .           618 465 509 518 462
Manufacture of rubber and plastic products
Produkcja wyrobów z pozostałych mineralnych surowców 

niemetalicznych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        538 496 476 481 536
Manufacture of basic metals
Produkcja wyrobów z metali Δ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             1181 2220 2479 2356 2361
Manufacture of metal products Δ

Produkcja komputerów, wyrobów elektronicznych 
i optycznych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           361 588 . 699 .

Manufacture of computer, electronic and optical products
Produkcja urządzeń elektrycznych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         255 603 836 919 964
Manufacture of electrical equipment
Produkcja maszyn i urządzeń Δ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             333 423 664 529 462
Manufacture of machinery and equipment n.e.c.
Produkcja pojazdów samochodowych, przyczep i naczep Δ . . . .    101 . . . 120
Manufacture of motor vehicles, trailers and semi-trailers
Produkcja pozostałego sprzętu transportowego . . . . . . . . . . . . .             622 476 473 524 582
Manufacture of other transport equipment
Pozostała produkcja wyrobów . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             84 173 201 622 672
Other manufacturing
Naprawa, konserwacja i instalowanie maszyn i urządzeń . . . . . .     2264 2217 2651 2494 2473
Repair and installation of machinery and equipment
Wytwarzanie i zaopatrywanie w energię elektryczną, 

gaz, parę wodną i gorącą wodę Δ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        . 353 . 327 321
Electricity, gas, steam and air conditioning supply
Dostawa wody; gospodarowanie ściekami i odpadami; 

rekultywacja Δ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         1125 1199 1292 1312 1379
Water supply; sewerage, waste management and remediation 

activities
a  Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób; bez zatrudnionych za granicą.
a  Data concern economic entities employing more than 9 persons; excluding persons employed abroad.
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TABL. 4 /149/.	 PRZECIĘTNE MIESIĘCZNE WYNAGRODZENIA BRUTTO W PRZEMYŚLE a 
AVERAGE MONTHLY GROSS WAGES AND SALARIES IN INDUSTRY a

WYSZCZEGÓLNIENIE
SPECIFICATION

2010 2015 2017 2018 2019

w zł    in PLN

O G Ó Ł E M������������������������������������������������������������������������������������������� 3290,91 4290,15 4826,27 5141,40 5426,17
T O T A L

sektor publiczny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       4398,67 5278,87 5422,45 5612,91 5969,52
public sector
sektor prywatny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       3097,74 4180,76 4761,81 5086,94 5357,98
private sector

Górnictwo i wydobywanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                4333,40 5042,34 6062,44 5680,42 6123,36
Mining and quarrying
Przetwórstwo przemysłowe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              3111,73 4159,29 4722,92 5046,09 5326,95
Manufacturing

w tym:
of which:

Produkcja artykułów spożywczych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         2835,91 3502,43 3927,29 4268,21 4491,84
Manufacture of food products
Produkcja wyrobów tekstylnych  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           1834,35 2280,22 2588,25 2679,40 3049,35
Manufacture of textiles
Produkcja odzieży . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        1636,91 2084,28 2512,43 2568,37 3144,51
Manufacture of wearing apparel
Produkcja wyrobów z drewna, korka, słomy i wikliny Δ . . . . . . . .        2297,38 3308,94 3344,73 3295,29 4043,52
Manufacture of products of wood, cork, straw and wicker Δ

Produkcja papieru i wyrobów z papieru . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     2421,09 3361,67 4409,70 5042,33 4877,63
Manufacture of paper and paper products
Poligrafia i reprodukcja zapisanych nośników informacji . . . . . .      2797,25 2545,22 3125,24 4044,15 4551,26
Printing and reproduction of recorded media
Produkcja chemikaliów i wyrobów chemicznych . . . . . . . . . . . . .             3316,38 3887,79 4094,64 4348,51 4828,46
Manufacture of chemicals and chemical products
Produkcja wyrobów z gumy i tworzyw sztucznych . . . . . . . . . . . .           2957,79 2912,56 3137,56 3529,58 3858,37
Manufacture of rubber and plastic products
Produkcja wyrobów z pozostałych mineralnych surowców 

 niemetalicznych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       4552,79 5054,84 5597,13 6199,76 6609,70
Manufacture of other non-metallic mineral products
Produkcja wyrobów z metali Δ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             3341,25 4383,54 5461,94  5514,29  5585,46
Manufacture of metal products Δ

Produkcja komputerów, wyrobów elektronicznych i optycznych 3254,34 4335,69 .  5654,83 5829,04
Manufacture of computer, electronic and optical products
Produkcja urządzeń elektrycznych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         2888,40 4010,53 4766,82 5313,57 5669,22
Manufacture of electrical equipment
Produkcja maszyn i urządzeń Δ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             3230,98 4313,97 4549,86 5353,51 5908,91
Manufacture of machinery and equipment n.e.c.
Produkcja pojazdów samochodowych, przyczep i naczep Δ . . . .    2553,22 3206,03 . 3995,33 4226,18
Manufacture of motor vehicles, trailers and semi-trailers
Produkcja pozostałego sprzętu transportowego . . . . . . . . . . . . .             3035,18 4319,15 5060,61 4886,18 5321,38
Manufacture of other transport equipment
Pozostała produkcja wyrobów . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             1671,65 4567,15 . 4859,99 5637,52
Other manufacturing
Naprawa, konserwacja i instalowanie maszyn i urządzeń . . . . . .     4158,60 5561,71 5799,47 6261,01 6283,57
Repair and installation of machinery and equipment
Wytwarzanie i zaopatrywanie w energię elektryczną, gaz, 

parę wodną i gorącą wodę Δ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4551,35 5948,16 6874,28 6518,37 7026,01
Electricity, gas, steam and air conditioning supply
Dostawa wody; gospodarowanie ściekami i odpadami; 

rekultywacja Δ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         4591,39 4890,55 5244,56 5645,46 5903,21
Water supply; sewerage, waste management and remediation 

activities
a  Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób; bez zatrudnionych za granicą.  
a  Data concern economic entities employing more than 9 persons; excluding persons employed abroad.  
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TABL. 5 /150/.	 PRODUKCJA BUDOWLANO-MONTAŻOWA a WEDŁUG GRUP 
(ceny bieżące)
CONSTRUCTION AND ASSEMBLY PRODUCTION a BY GROUPS 
(current prices)

WYSZCZEGÓLNIENIE

2010 2015 2017 2018 2019

SPECIFICATIONw tys. zł
in thousand PLN

w od-
setkach
in per-
cent

O G Ó Ł E M ���������������� 1325612,4 1669984,2 995291,4 1144015,2 928191,3 100,0 T O T A L

w tym: of which:

Budowa budynków ∆�� 630615,8 423011,9 189305,0 192411,8 186521,6 20,1
Constrution 

of buildings ∆

Budowa obiektów 
inżynierii lądowej 
i wodnej�������������������� 400690,1 830316,0 536332,5 615251,8 338320,6 36,4

Civil engineering 
works

Roboty budowlane 
specjalistyczne �������� 294306,5 416656,3 269653,9 336351,6 403349,1 43,5

Specialised contsruc-
tion activities

a Wykonana przez przedsiębiorstwa mające siedzibę zarządu na terenie m. Szczecin, siłami własnymi bez podwykonawców; dane 
dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób.
a  Realized by enterprises which have a seat of board in the Szczecin city, without subconstractors participation; data concern entities 
employing more than 9 persons.

TABL. 6 /151/.	 PRODUKCJA BUDOWLANO-MONTAŻOWA a WEDŁUG RODZAJÓW 
OBIEKTÓW BUDOWLANYCH (ceny bieżące)
CONSTRUCTION and ASSEMBLY PRODUCTION a BY TYPE 
OF CONSTRUCTIONS (current prices)

WYSZCZEGÓLNIENIE

Ogółem
Total

Roboty  
o charakterze 

inwestycyjnym
Works with 

an investment 
character

Roboty  
o charakterze 
remontowym

Works with 
a renovation 
(restoration) 

character

SPECIFICATION

w tys. zł    in thousand PLN

O G Ó Ł E M�����������������������������2010 1325612,4 1056391,9 269220,5 T O T A L
2015 1669984,2 1589361,5 80622,7
2017 995291,4 825607,1 169684,3
2018 1144015,2 892083,0 251932,2
2019 928191,3 642674,9 285516,4

Budynki���������������������������������������������  346764,6 253161,3 93603,3 Buildings
Budynki mieszkalne�������������������������  159422,4 118740,6 40681,8 Residential buildings

budynki mieszkalne jednoro-
dzinne����������������������������������������� 15149,7 12361,2 2788,5 one-dwelling buildings

budynki o dwóch mieszkaniach 
i wielomieszkaniowe 141833,9 105937,5 35896,4

two- and more dwelling build-
ings

budynki zbiorowego zamiesz-
kania ������������������������������������������� 2438,8   441,9 1996,9 residences for communities

a  Wykonana przez przedsiębiorstwa mające siedzibę zarządu na terenie m. Szczecin, siłami własnymi bez podwykonawców; dane 
dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób.
a  Realized by enterprises which have a seat of board in the Szczecin city, without subconttractors participation; data concern entities 
employing more than 9 persons.
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TABL. 6 /151/.	 PRODUKCJA BUDOWLANO-MONTAŻOWA a WEDŁUG RODZAJÓW 
OBIEKTÓW BUDOWLANYCH (ceny bieżące)
CONSTRUCTION and ASSEMBLY PRODUCTION a BY TYPE 
OF CONSTRUCTIONS (current prices)

WYSZCZEGÓLNIENIE

Ogółem
Total

Roboty  
o charakterze 

inwestycyjnym
Works with 

an investment 
character

Roboty  
o charakterze 
remontowym

Works with 
a renovation 
(restoration) 

character

SPECIFICATION

w tys. zł    in thousand PLN

Budynki niemieszkalne ����������������� 187342,2 134420,7 52921,5 Non-residential buildings

hotele i budynki zakwaterowa-
nia turystycznego���������������������  21221,1 19607,3 1613,8 hotels and similar buildings

budynki biurowe�������������������������� 15542,0 7471,1 8070,9 office buildings

budynki handlowo-usługowe 35620,9 20457,7 15163,2
wholesale and retail trade 

buildings

budynki przemysłowe  
i magazynowe��������������������������� 60324,5 47415,3 12909,2

industrial buildings and ware-
houses

ogólnodostępne obiekty 
kulturalne, budynki  o charak-
terze edukacyjnym, budynki 
szpitali i zakładów opieki me-
dycznej oraz budynki kultury 
fizycznej ������������������������������������� 47935,2 34530,8 13404,4

public entertainment, educa-
tion, hospital or institutional 
care buildings 

pozostałe budynki niemie 
szkalne����������������������������������������� 6204,6 4498,2 1706,4 other non-residential buildings

Obiekty inżynierii lądowej  
i wodnej��������������������������������������� 581426,7 389513,6 191913,1 Civil engineering works

Infrastruktura transportu ������������� 261291,2 250180,2 11111,0 Transport infrastructures

w tym: of which:

autostrady, drogi ekspresowe, 
ulice i drogi pozostałe �������������  211127,1 207962,5 3164,6 highways, streets and roads

budowle wodne���������������������������  18262,1 14817,9 3444,2
harbours, waterways, dams 

and other waterworks

Rurociągi, linie telekomunikacyj-
ne i elektroenergetyczne����������� 298477,3 127651,7 170825,6

Pipelines, communication 
and electricity lines

rurociągi i linie telekomunika-
cyjne oraz linie elektroener-
getyczne przesyłowe��������������� 75030,3 58914,5 16115,8

long-distance pipelines, com-
munication and electricity 
power lines

rurociągi sieci rozdzielczej  
i linie kablowe rozdzielcze�������  223447,0 68737,2 154709,8 local pipelines and cables

Kompleksowe budowle 
na terenach przemysłowych 10499,5 3044,8 7454,7

Complex constructions 
on industrial sites

Obiekty inżynierii lądowej  
i wodnej pozostałe����������������������� 11158,7 8636,9 2521,8 Other civil engineering works

w tym budowle sportowe 
i rekreacyjne������������������������������  1618,2 1351,7 266,5

of which sport and recrea-
tional buildings

a  Wykonana przez przedsiębiorstwa mające siedzibę zarządu na terenie m. Szczecin, siłami własnymi bez podwykonawców; dane 
dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób.
a  Realized by enterprises which have a seat of board in the Szczecin city, without subconttractors participation; data concern entities 
employing more than 9 persons.

(cont.)

(dok.)
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BUILDINGS COMPLETED a

WYSZCZEGÓLNIENIE 2010 2015 2017 2018 2019 SPECIFICATION

Budynki a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        390 289 430 354 456 Buildings a

Budynki mieszkalne  . . . . . . . . . . . . . . .               339 235 357 289 378 Residential buildings

jednorodzinne b  . . . . . . . . . . . . . . . . .                 230 167 c 262 189 240 single-family b

wielorodzinne d  . . . . . . . . . . . . . . . . .                 107 67 95 100 138 multi-family d

domy letnie, domki wypoczynkowe 
i rezydencje wiejskie e  . . . . . . . . . .          2 – – – –

summer homes, holiday cottages 
and rural residences e

budynki zbiorowego zamieszkania – 1 – – – residences for communities

Budynki niemieszkalne  . . . . . . . . . . . .            51 54 73 65 78 Non-residential buildings

budynki hoteli  . . . . . . . . . . . . . . . . . .                  – 4 2 2 1 hotel buildings

budynki zakwaterowania turystycz-
nego  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         – – – – 1

other short-stay accommodation 
buildings

budynki biurowe  . . . . . . . . . . . . . . . .                6 10 6 10 3 office buildings

budynki handlowo-usługowe  . . . . .     9 14 20 11 22 wholesale and retail trade buildings

budynki garaży  . . . . . . . . . . . . . . . . . .                 15 8 9 13 9 garage buildings

budynki przemysłowe  . . . . . . . . . . .           5 8 7 11 13 industrial buildings 

zbiorniki, silosy i budynki magazy-
nowe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         11 9 22 10 15 reservoirs, silos and warehouses

ogólnodostępne obiekty kulturalne – – – – – public entertainment buildings

budynki muzeów i bibliotek  . . . . . .      – – – – – museums and libraries

budynki szkół i instytucji badaw-
czych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         1 – 2 2 5 school, university and research buildings

budynki szpitali i zakładów opieki 
zdrowotnej  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   1 – – 2 2 hospital or institutional care buildings

budynki kultury fizycznej  . . . . . . . . .         2 1 2 – – sports halls

budynki przeznaczone do sprawo-
wania kultu religijnego i czynności 
religijnych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     1 – – – 2

buildings used as places of worship and 
for religious activities

pozostałe budynki niemieszkalne, 
gdzie indziej nie wymienione . . . .    – – 3 4 5

other non-residential buildings not 
elsewhere classified

a Nowe. b Budynki mieszkalne o jednym lub dwóch mieszkaniach; bez domów letnich, domków wypoczynkowych i rezydencji wiejskich 
nieprzystosowanych do stałego zamieszkania. c Łącznie z budynkami jednorodzinnymi nieprzystosowanymi do stałego zamieszkania. 
d Budynki mieszkalne o trzech lub więcej mieszkaniach. e Nieprzystosowane do stałego zamieszkania (budynki te są zaliczane do 
mieszkalnych, jednak nie ma w nich mieszkań).
a New. b Residential buildings with one or two dwellings; excluding summer homes, holiday cottages and rural residences not adapted 
for permanent residence. c Including singles family buildings not adapted for permanent residence. d Residential buildings with three 
or more dwellings. e Not adapted for permanent residence (these buildings are classified as residential, however there are no dwell-
ings in them).



195

IN
D

U
STRY. CO

N
STRU

CTIO
N

TABL. 7 /152/.	 BUDYNKI ODDANE DO UŻYTKOWANIA a

BUILDINGS COMPLETED a

WYSZCZEGÓLNIENIE 2010 2015 2017 2018 2019 SPECIFICATION

Kubatura a w dam3 . . . . . . . . . . . . . . . .                1065 1298 1672 2215 2937 Cubic volume a  im dam3

Budynki mieszkalne  . . . . . . . . . . . . . . .               544 425 811 692 911 Residential buildings

jednorodzinne b  . . . . . . . . . . . . . . . . .                 . 130 c 176 144 174 single-family b

wielorodzinne d  . . . . . . . . . . . . . . . . .                 . 294 635 548 737 multi-family d

domy letnie, domki wypoczynkowe 
i rezydencje wiejskie e  . . . . . . . . . .          162 . – – –

summer homes, holiday cottages 
and rural residences e

budynki zbiorowego zamieszkania – 3 – – – residences for communities

Budynki niemieszkalne  . . . . . . . . . . . .            495 756 861 1523 2026 Non-residential buildings

budynki hoteli  . . . . . . . . . . . . . . . . . .                  – 6 5 1 3 hotel buildings

budynki zakwaterowania turystycz-
nego . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         – – – – 1

other short-stay accommodation 
buildings

budynki biurowe  . . . . . . . . . . . . . . . .                90 72 29 137 269 office buildings

budynki handlowo-usługowe  . . . . .     12 123 214 56 62 wholesale and retail trade buildings

budynki garaży  . . . . . . . . . . . . . . . . . .                 8 1 3 4 1 garage buildings

budynki przemysłowe  . . . . . . . . . . .           37 539 406 465 1563 industrial buildings

zbiorniki, silosy i budynki magazy-
nowe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         206 13 147 793 51 reservoirs, silos and warehouses

ogólnodostępne obiekty kulturalne – – 6 – – public entertainment buildings

budynki muzeów i bibliotek  . . . . . . .       – – – – – museums and libraries

budynki szkół i instytucji badawczych 5 – 11 17 67 school, university and research buildings

budynki szpitali i zakładów opieki 
zdrowotnej  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   21 – 4 48 1 hospital or institutional care buildings

budynki kultury fizycznej  . . . . . . . . .         98 1 35 – – sports halls

budynki przeznaczone do sprawo-
wania kultu religijnego i czynno-
ści religijnych . . . . . . . . . . . . . . . . . .                 18 – – – 6

buildings used as places of worship and 
for religious activities

pozostałe budynki niemieszkalne, 
gdzie indziej niewymienione  . . . .    – – 2 3 1

other non-residential buildings not 
elsewhere classified

a Budynków nowych i rozbudowanych (tylko w części dotyczącej rozbudowy). b Budynki mieszkalne o jednym lub dwóch mieszka-
niach; bez domów letnich, domków wypoczynkowych i rezydencji wiejskich nieprzystosowanych do stałego zamieszkania. c Łącznie 
z budynkami jednorodzinnymi nieprzystosowanymi do stałego zamieszkania. d Budynki mieszkalne o trzech lub więcej mieszkaniach. 
e Nieprzystosowane do stałego zamieszkania (budynki te są zaliczane do mieszkalnych, jednak nie ma w nich mieszkań).
a Of new and expanded buildings (only concerning the expanded part). b Residential buildings with one or two dwellings; excluding 
summer homes, holiday cottages and rural residences not adapted for permanent residence. c Including singles family buildings not 
adapted for permanent residence. d Residential buildings with three or more dwellings. e Not adapted for permanent residence (these 
buildings are classified as residential, however there are no dwellings in them).

(cont.)
(dok.)
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O TABL. 8 /153/.	 NOWO WYBUDOWANE BUDYNKI MIESZKALNE ODDANE 

DO UŻYTKOWANIA 1 WEDŁUG LICZBY MIESZKAŃ I LICZBY IZB
NEWLY BUILT RESIDENTIAL COMPLETED 1 BY NUMBER 
OF DWELLINGS AND NUMBER OF ROOMS

WYSZCZEGÓLNIENIE     
SPECIFICATION

b – budynki     buildings
k – kubatura w dam3   cubic volume in dam3

2010 2015 2017 2018 2019

Budynki o liczbie mieszkań:
Buildings with specified number of dwellings:

1��������������������������������������������������������������������������� b 228 167 262 189 240
k 179 130 176 144 174

2��������������������������������������������������������������������������� b 75 30 39 52 79
k 56 29 30 46 70

3��������������������������������������������������������������������������� b – – – 1 –
k – – – 2 –

4��������������������������������������������������������������������������� b 1 6 – – –
k 2 13 – – –

5 – 10 ����������������������������������������������������������������� b 2 2 9 – 2
k 6 9 18 – 5

11 – 30 ��������������������������������������������������������������� b 18 22 22 25 23
k 91 124 137 129 130

31 i więcej ��������������������������������������������������������� b 13 7 25 22 34
      and more k 209 119 446 366 531

Budynki o liczbie izb:
Buildings with specified number of rooms:

9 i mniej������������������������������������������������������������� b 293 179 288 229 284
    and less k 224 140 193 175 208

10 – 49 ��������������������������������������������������������������� b 22 33 36 26 45
k 55 61 90 63 71

50 – 99 ��������������������������������������������������������������� b 10 17 11 19 22
k 67 123 106 145 164

100 – 199����������������������������������������������������������� b 9 3 16 9 20
k 117 41 242 128 286

200 i więcej������������������������������������������������������� b 3 2 6 6 7
         and more k 80 59 175 177 182

1  Jednorodzinne oraz o dwóch mieszkaniach i wielomieszkaniowe.
1  One-dwelling buildings as well as two- and more dwelling buildings.
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TABL. 9 /154/.	 PRZECIĘTNE ZATRUDNIENIE I PRZECIĘTNE WYNAGRODZENIA BRUTTO 
W BUDOWNICTWIE a

AVERAGE PAID EMPLOYMENT AND AVERAGE MONTHLY GROSS 
WAGES AND SALARIES IN CONSTRUCTION a

WYSZCZEGÓLNIENIE 2010 2015 2017 2018 SPECIFICATION

Przeciętne zatrudnienie . . . . . . . . . . .            15501 11352 11991 12305 Average paid employment
sektor publiczny . . . . . . . . . . . . . . . .                 391 246 658 585 public sector
sektor prywatny . . . . . . . . . . . . . . . .                 15110 11106 11333 11720 private sector

Budowa budynków ∆  . . . . . . . . . . . . .              7242 4588 4878 4846 Construction of buildings
Budowa obiektów inżynierii  

lądowej i wodnej ∆   . . . . . . . . . . . . .              4188 3940 3994 4168 Civil engineering works
Roboty budowlane specjalistyczne 4071 2824 3119 3292 Specialised construction activities
Przeciętne miesięczne wynagrodze-

nia brutto w zł . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   2667,72 3255,11 3659,85 3820,75
Average monthly gross wages and 

salaries in PLN
sektor publiczny . . . . . . . . . . . . . . . .                 3156,31 4703,25 4406,65 4762,46 public sector
sektor prywatny . . . . . . . . . . . . . . . .                 2655,07 3223,03 3616,49 3773,75 private sector

Budowa budynków ∆ . . . . . . . . . . . . . .               2485,22 2805,29 3282,31 3513,78 Construction of buildings
Budowa obiektów inżynierii  

lądowej i wodnej ∆  . . . . . . . . . . . . . .               3124,63 3864,77 4249,96 4389,34 Civil engineering works
Roboty budowlane specjalistyczne . .   2522,31 3135,31 3494,66 3551,58 Specialised construction activities
a  Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób; bez zatrudnionych za granicą.
a  Data concern economic entities employing more than 9 persons; excluding persons employed abroad.
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